
FÓGRAÍ Ó BHALLSTÁIT

NÓTA FAISNÉISE 

Rialachán (AE) 2021/821 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle lena mbunaítear córas Aontais 
chun onnmhairiú, bróicéireacht, cúnamh teicniúil, idirthuras agus aistriú ítimí dé-úsáide a rialú (1): 

Faisnéis faoi bhearta a ghlac na Ballstáit i gcomhréir le hAirteagail 4, 6, 7, 9, 11, 12, 22 agus 23 

(2022/C 66/04)

Leagtar amach in Airteagail 6, 7, 9, 11, 12, 22 agus 23 de Rialachán (AE) 2021/821 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón 
gComhairle (“an Rialachán” anseo thíos) gur cheart bearta a dhéanann na Ballstáit agus an Rialachán á chur chun feidhme 
acu a fhoilsiú in Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh.

Thairis sin, chinn an Coimisiún agus na Ballstáit faisnéis bhreise faoi bhearta arna bhforchur ag na Ballstáit faoi Airteagal 4 a 
fhoilsiú freisin chun a áirithiú go mbeidh rochtain ag onnmhaireoirí ar fhaisnéis chuimsitheach faoi na rialuithe is 
infheidhme ar fud an Aontais.

1. FAISNÉIS ARNA CUR AR FÁIL AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 4(3) DEN 
RIALACHÁN (CEANGLAS ÚDARÚCHÁIN MAIDIR LE hONNMHAIRIÚ ÍTIMÍ DÉ-ÚSÁIDE NACH 
LIOSTAÍTEAR IN IARSCRÍBHINN I)

Féadfaidh Ballstát, agus Airteagal 4(3) á chur i bhfeidhm aige, cur i bhfeidhm Airteagal 4(1) a leathnú chun ítimí 
dé-úsáide neamhliostaithe a chumhdach, i gcás ina mbeidh forais amhrais ag an onnmhaireoir go bhfuil na hítimí 
sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 
4(1).

Le hAirteagal 4(4) den Rialachán, maidir leis na Ballstáit a fhorchuireann ceanglas údarúcháin i leith onnmhairiú 
ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I, agus Airteagal 4(3) á chur i bhfeidhm acu, ceanglaítear orthu na 
Ballstáit eile agus an Coimisiún a chur ar an eolas maidir leis sin, i gcás inarb iomchuí. Tugtar forbhreathnú sa tábla 
thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit agus ar tugadh fógra don Choimisiún ina leith. Leagtar amach go 
díreach ina dhiaidh sin na bearta mionsonraithe ar tugadh fógra don Choimisiún ina leith.

Ballstát An bhfuil reachtaíocht náisiúnta glactha ag an mBallstát lena bhforchuirtear 
ceanglais údarúcháin maidir le hAirteagal 4(3) a chur i bhfeidhm?

AN BHEILG TÁ i bpáirt

AN BHULGÁIR NÍL

POBLACHT NA SEICE NÍL

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN NÍL

AN EASTÓIN NÍL

ÉIRE NÍL

AN GHRÉIG NÍL

AN SPÁINN NÍL

AN FHRAINC NÍL

AN CHRÓIT TÁ

(1) IO L 206, 11.6.2021, lch. 1.
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Ballstát An bhfuil reachtaíocht náisiúnta glactha ag an mBallstát lena bhforchuirtear 
ceanglais údarúcháin maidir le hAirteagal 4(3) a chur i bhfeidhm?

AN IODÁIL NÍL

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA TÁ

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG TÁ

AN UNGÁIR TÁ

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR TÁ

AN OSTAIR TÁ

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN NÍL

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL

AN FHIONLAINN TÁ

AN tSUALAINN NÍL

1.1. An Bheilg

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth, sa Réigiún Pléimeannach agus sa Réigiún Vallúnach, chun ítimí dé-úsáide 
neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, 
nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

(Airteagal 5 d’Fhoraithne Rialtas Fhlóndras an 14 Márta 2014 lena rialaítear onnmhairiú, idirthuras agus aistriú 
ítimí dé-úsáide agus cúnamh teicniúil a sholáthar (Iris Oifigiúil na Beilge an 2 Bealtaine 2014); Airteagal 4 
d’Fhoraithne Rialtas na Vallúine an 6 Feabhra 2014 lena rialaítear onnmhairiú, idirthuras agus aistriú ítimí 
dé-úsáide agus teicneolaíochta (Iris Oifigiúil na Beilge an 19 Feabhra 2014)).

1.2. An Chróit

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais 
amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

(Gníomh um Rialú ítimí dé-úsáide (OG 80/11 i 68/2013)).

1.3. An Laitvia

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais 
amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

Airteagal 5(7) agus Airteagal 17(1) den Dlí maidir le Saorchúrsaíocht Earraí Straitéiseacha an 21 Meitheamh 2007; 
Pointe 31 de Nósanna Imeachta Rialachán 657 (20 Deireadh Fómhair 2010) chun Ceadúnas d’Earraí a bhfuil 
Tábhacht Straitéiseach leo a Eisiúint, nó Diúltú dá Eisiúint, agus Doiciméid Eile a Bhaineann le Saorchúrsaíocht 
Earraí a bhfuil Tábhacht Straitéiseach leo).
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1.4. Lucsamburg

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais 
amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

(Dlí an 27 Meitheamh 2018 maidir le rialú onnmhairiúcháin, Airteagal 45(1)).

1.5. An Ungáir

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais 
amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

(Mír 7. d’Fhoraithne Rialtais Uimh. 13 ó 2011 maidir le “húdarú trádála eachtraí ítimí dé-úsáide”)

1.6. An Ísiltír

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais 
amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

(Airteagal 2 den Acht um Sheirbhísí Straitéiseacha (Wet Strategische diensten) agus Airteagal 2 agus Airteagal 3 den 
Fhoraithne maidir le hearraí straitéiseacha (Besluit Strategische goederen)).

1.7. An Ostair

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais 
amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

(Airteagal 5 den Chéad Rialachán maidir le Trádáil Eachtrach 2011 (Erste Außenwirtschaftsverordnung 2011), 
BGBl. II Uimh. 343/2011, a foilsíodh an 28 Deireadh Fómhair 2011).

1.8. An Fhionlainn

Beidh údarú onnmhairiúcháin de dhíth chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe a onnmhairiú i gcás ina mbeidh forais 
amhrais ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí sin ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

(Mír 4(4) de dhlí 562/1996)

2. FAISNÉIS ARNA CUR AR FÁIL AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 6(3) DEN 
RIALACHÁN (RIALUITHE BRÓICÉIREACHTA A LEATHNÚ)

Ceanglaíonn Airteagal 6(3) i gcomhar le hAirteagal 6(5) den Rialachán ar an gCoimisiún bearta a dhéanann na 
Ballstáit chun cur i bhfeidhm Airteagal 6(1) a leathnú chun ítimí dé-úsáide neamhliostaithe le haghaidh na n-úsáidí 
dá dtagraítear in Airteagal 4(1) agus chun ítimí dé-úsáide le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus cinn scríbe dá 
dtagraítear in Airteagal 4(2) a chumhdach.

Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit agus ar tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Leagtar amach go díreach ina dhiaidh sin na bearta mionsonraithe ar tugadh fógra don Choimisiún ina leith.

Ballstát An bhfuil cur i bhfeidhm na rialuithe bróicéireachta a leagtar amach in 
Airteagal 6(1) leathnaithe i ndáil le hAirteagal 6(3)?

AN BHEILG NÍL

AN BHULGÁIR TÁ

POBLACHT NA SEICE TÁ

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN NÍL

AN EASTÓIN TÁ

ÉIRE NÍL
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Ballstát An bhfuil cur i bhfeidhm na rialuithe bróicéireachta a leagtar amach in 
Airteagal 6(1) leathnaithe i ndáil le hAirteagal 6(3)?

AN GHRÉIG TÁ

AN SPÁINN TÁ

AN FHRAINC NÍL

AN CHRÓIT TÁ

AN IODÁIL TÁ

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA TÁ

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG TÁ

AN UNGÁIR TÁ

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR TÁ

AN OSTAIR TÁ

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN TÁ

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL

AN FHIONLAINN TÁ

AN tSUALAINN NÍL

2.1. An Bhulgáir

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide a liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair a 
bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(2) den Rialachán, agus le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide 
nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith 
ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den 
Rialachán.

(Airteagal 34, mír 4 den Ghníomh um Rialú Onnmhairiúcháin maidir le Táirgí a Bhaineann le Cosaint agus Ítimí 
agus Teicneolaíochtaí Dé-Úsáide, Iris Stáit Uimh. 26/29 Márta 2011, éifeachtach ón 30 Meitheamh 2012).

2.2. Poblacht na Seice

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide i gcás ina gcuirfidh an t-údarás inniúil an bróicéir ar 
an eolas go bhfuil ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán ceaptha nó go bhféadfaidís a 
bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) 
den Rialachán, nó go bhfuil ítimí dé-úsáide ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh úsáidí deiridh míleata dá dtagraítear in Airteagal 4(2) den Rialachán.

(Mír 3 de Ghníomh Uimh. 594/2004 Coll. ‘Cur i bhFeidhm an Chórais Comhphobail chun Onnmhairiú, Aistriú, 
Bróicéireacht agus Idirthuras Ítimí Dé-Úsáide a Rialú (arna leasú)).
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2.3. An Eastóin

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide a bhfuil saintréithe earraí straitéiseacha acu ar 
chúiseanna a n-úsáide deiridh nó a n-úsáideora deiridh, slándála poiblí nó chearta an duine, cé nach bhfuil siad 
curtha ar liosta na n-earraí straitéiseacha.

(Mír 6 (7) den Ghníomh um Earraí Straitéiseacha).

2.4. An Ghréig

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide, nuair a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a 
d’fhéadfaidís siad a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí deiridh míleata agus cinn scríbe 
dá dtagraítear in Airteagal 4(2) den Rialachán.

(Mír 3.2.3 de “Cinneadh Aireachta Uimh. 121837/e3/21837/28-9-2009”).

2.5. An Spáinn

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair 
a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) agus 4(2) den Rialachán.

(Airteagal 2.3.b) d’Fhoraithne Ríoga 679/2014, an 1 Lúnasa 2014 maidir le rialú na trádála seachtraí in ábhar 
cosanta, ábhar eile agus earraí agus teicneolaíochtaí dé-úsáide).

2.6. An Chróit

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, i 
gcás ina gcuirfidh an t-údarás inniúil an bróicéir ar an eolas go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith 
ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) agus in 
Airteagal 4(2) den Rialachán.

(Gníomh um Rialú ítimí dé-úsáide (OG 80/11 i 68/2013)).

2.7. An Iodáil

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair 
a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) nó in Airteagal 4(2) den Rialachán;

(Airteagal 9 den Fhoraithne Reachtach Uimh. 221/2017 an 15 Nollaig 2017, atá i bhfeidhm ón 1 Feabhra 2018).

2.8. An Laitvia

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair 
a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) nó in Airteagal 4(2) den Rialachán;

(Airteagal 5(7) den Dlí maidir le Saorchúrsaíocht Earraí Straitéiseacha an 21 Meitheamh 2007; Pointe 31 de 
Nósanna Imeachta Rialachán 657 (20 Deireadh Fómhair 2010) chun Ceadúnas d’Earraí a bhfuil Tábhacht 
Straitéiseach leo a Eisiúint, nó Diúltú dá Eisiúint, agus Doiciméid Eile a Bhaineann le Saorchúrsaíocht Earraí a 
bhfuil Tábhacht Straitéiseach leo).

2.9. Lucsamburg

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair 
a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán, agus le haghaidh úsáidí deiridh míleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2) den Rialachán.

(Dlí an 27 Meitheamh 2018 maidir le rialú onnmhairiúcháin, Airteagal 42(1)).
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2.10. An Ungáir

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide a liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair a 
bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid 
deiridh mhíleata agus cinn scríbe dá dtagraítear i Airteagal 4(2) den Rialachán, agus ítimí dé-úsáide nach liostaítear 
in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go 
hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) agus (2) den 
Rialachán.

(Mír 17.1. d’Fhoraithne Rialtais Uimh. 13 de 2011 maidir le “húdarú trádála eachtraí ítimí dé-úsáide”).

2.11. An Ísiltír

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, nuair 
a bheidh na hítimí ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán agus ítimí dé-úsáide, nuair a bheidh na hítimí 
ceaptha nó nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata 
agus cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2) den Rialachán.

(Airteagal 4 den Acht um Sheirbhísí Straitéiseacha (Wet Strategische diensten)).

Beidh údarú de dhíth freisin le haghaidh bróicéireacht 37 substaint cheimiceacha i gcás inarb í an Iaráic an ceann 
scríbe, gan beann ar an gcoinsíní nó úsáideoir deiridh sonrach.

(Foraithne um Earraí Dé-Úsáide chuig an Iaráic – Regeling goederen voor tweeërlei gebruik Irak).

2.12. An Ostair

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide más rud é go gcuireann an t-údarás inniúil an 
bróicéir ar an eolas go bhfuil na hítimí atá i gceist ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go 
páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) agus in Airteagal 4(2) den 
Rialachán.

(Airteagal 15.1 den Acht um Thrádáil Eachtrach (Außenwirtschaftsgesetz 2011, BGBl. I Uimh. 26/2011)).

2.13. An Rómáin

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán más 
rud é go bhfuil na hítimí atá i gceist ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le 
haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) agus in Airteagal 4(2) den Rialachán.

(Airteagal 14(2) d’Ordú Éigeandála Uimh. 119 an 23 Nollaig 2010 (GEO Uimh. 119/2010) maidir leis an “gcóras 
rialaithe le haghaidh oibríochtaí a bhaineann le hítimí dé-úsáide”).

2.14. An Fhionlainn

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide a liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, más rud 
é gur chuir an t-údarás inniúil an bróicéir ar an eolas go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith 
ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(2) den 
Rialachán, agus le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, más rud é 
gur chuir an t-údarás inniúil an bróicéir ar an eolas go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, 
go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán sin

(Míreanna 3(2) agus 4(1) de Dhlí 562/1996).

3. FAISNÉIS ARNA CUR AR FÁIL AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 6(4) DEN 
RIALACHÁN (RIALUITHE BRÓICÉIREACHTA A LEATHNÚ)

Ceanglaítear le hAirteagal 6(4) i gcomhar le hAirteagal 6(5) den Rialachán ar an gCoimisiún bearta a fhoilsiú, ar 
bearta iad a dhéanann na Ballstáit lena bhforchuirtear ceanglas údarúcháin maidir le bróicéireacht ítimí dé-úsáide, 
má tá forais amhrais ag an mbróicéir go bhfuil na hítimí sin ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le 
haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit agus ar tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Leagtar amach go díreach ina dhiaidh sin na bearta mionsonraithe ar tugadh fógra don Choimisiún ina leith.
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Ballstát An bhfuil rialuithe bróicéireachta leathnaithe i ndáil le hAirteagal 6(4)?

AN BHEILG NÍL

AN BHULGÁIR TÁ

POBLACHT NA SEICE TÁ

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN NÍL

AN EASTÓIN TÁ

ÉIRE NÍL

AN GHRÉIG TÁ

AN SPÁINN TÁ

AN FHRAINC NÍL

AN CHRÓIT TÁ

AN IODÁIL TÁ

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA TÁ

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG TÁ

AN UNGÁIR TÁ

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR TÁ

AN OSTAIR TÁ

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN TÁ

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL

AN FHIONLAINN TÁ

AN tSUALAINN NÍL

3.1. An Bhulgáir

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide má tá forais amhrais ag an mbróicéir go bhfuil na 
hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in 
Airteagal 4(1) den Rialachán.

(Airteagal 47 den Ghníomh um Rialú Onnmhairiúcháin maidir le Táirgí a Bhaineann le Cosaint agus Ítimí agus 
Teicneolaíochtaí Dé-Úsáide (arna Fhógairt in Iris Stáit Uimh. 26/29 Márta 2011)).

3.2. Poblacht na Seice

Má tá forais amhrais ag bróicéirgo bhfuil ítimí dé-úsáide ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh 
aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán, tabharfaidh an bróicéir fógra don údarás 
inniúil, a fhéadfaidh cinneadh a dhéanamh ceanglas údarúcháin a fhorchur.

(Mír 3(4) de Ghníomh Uimh. 594/2004 Coll. “Cur i bhFeidhm an Chórais Comhphobail chun Onnmhairiú, Aistriú, 
Bróicéireacht agus Idirthuras Ítimí Dé-Úsáide a Rialú”).
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3.3. An Eastóin

Má tá forais amhrais ag bróicéirgo bhfuil ítimí dé-úsáide ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh 
aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán, tabharfaidh an bróicéir fógra faoi sin don 
Choimisiún um Earraí Straitéiseacha (SGC), do na húdaráis phóilíneachta nó do na húdaráis slándála láithreach. I 
ndiaidh fógra den sórt sin a thabhairt, féadfaidh an SGC cinneadh a dhéanamh ceanglas údarúcháin a fhorchur.

(Mír 77 den Ghníomh um Earraí Straitéiseacha).

3.4. An Ghréig

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide má tá forais amhrais ag an mbróicéir go bhfuil na 
hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in 
Airteagal 4(1) den Rialachán.

(Mír 3.2.2 de Chinneadh Aireachta Uimh. 121837/e3/21837/28-9-2009).

3.5. An Spáinn

Má tá forais amhrais ag bróicéir maidir leis na hítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a 
bheartaíonn sé seirbhísí bróicéireachta ina leith, go bhfuil siad ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go 
hiomlán nó go páirteach, le haghaidh aon cheann de na húsáidí agus cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(1) 
agus in Airteagal 4(2), ní mór dó fógra a thabhairt don údarás inniúil, a dhéanfaidh cinneadh faoi cibé a bhfuil nó 
nach bhfuil seirbhísí bróicéireachta den sórt sin faoi réir údarúcháin.

(Airteagal 2.3.c) den Fhoraithne Ríoga 679/2014, an 1 Lúnasa 2014 maidir le rialú na trádála seachtraí in ábhar 
cosanta, ábhar eile agus earraí agus teicneolaíochtaí dé-úsáide).

3.6. An Chróit

Má tá forais amhrais ag bróicéir maidir le hítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, go bhfuil 
siad ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 
4(1) agus in Airteagal 4(2) den Rialachán, tabharfaidh an bróicéir fógra don údarás inniúil, a fhéadfaidh cinneadh a 
dhéanamh ceanglas údarúcháin a fhorchur.

(Mír 3 den Gníomh um Rialú ítimí dé-úsáide (IO 80/11 i 68/2013)).

3.7. An Iodáil

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán má tá 
forais amhrais ag an mbróicéir ar an eolas go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha le 
haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán.

(Airteagal 9 den Fhoraithne Reachtach Uimh. 221/2017 an 15 Nollaig 2017, atá i bhfeidhm ón 1 Feabhra 2018).

3.8. An Laitvia

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán má tá 
forais amhrais ag an mbróicéir go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán.

Airteagal 5(7) agus Airteagal 17(1) den Dlí maidir le Saorchúrsaíocht Earraí Straitéiseacha an 21 Meitheamh 2007; 
Pointe 31 de Nósanna Imeachta Rialachán 657 (20 Deireadh Fómhair 2010) chun Ceadúnas d’Earraí a bhfuil 
Tábhacht Straitéiseach leo a Eisiúint, nó Diúltú dá Eisiúint, agus Doiciméid Eile a Bhaineann le Saorchúrsaíocht 
Earraí a bhfuil Tábhacht Straitéiseach leo).

3.9. Lucsamburg

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán má tá 
forais amhrais ag an mbróicéir go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon 
cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán.

(Dlí an 27 Meitheamh 2018 maidir le rialú onnmhairiúcháin, Airteagal 42(2)).

3.10. An Ungáir

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide má tá forais amhrais ag an mbróicéir go bhfuil na 
hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in 
Airteagal 4(1) den Rialachán.
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(Mír 17 (2) d’Fhoraithne Rialtais Uimh. 13 de 2011 “maidir le húdarú trádála eachtraí ítimí dé-úsáide”).

3.11. An Ísiltír

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide atá liostaithe nuair a bheidh na hítimí ceaptha nó 
nuair a d’fhéadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den 
Rialachán.

(Airteagal 4(5) den Acht um Sheirbhísí Straitéiseacha (Wet Strategische diensten)).

3.12. An Ostair

Má tá forais amhrais ag bróicéir go bhfuil ítimí dé-úsáide ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh 
aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán, tabharfaidh an bróicéir fógra don údarás 
inniúil, a fhéadfaidh cinneadh a dhéanamh ceanglas údarúcháin a fhorchur.

(Airteagal 5 den Chéad Rialachán maidir le Trádáil Eachtrach 2011 (Erste Außenwirtschaftsverordnung 2011), 
BGBl. II Uimh. 343/2011, a foilsíodh an 28 Deireadh Fómhair 2011).

3.13. An Rómáin

Beidh údarú de dhíth le haghaidh bróicéireacht ítimí dé-úsáide má tá forais amhrais ag an mbróicéir go bhfuil na 
hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in 
Airteagal 4(1) den Rialachán.

(Mír 3 d’Airteagal 14 d’Ordú Éigeandála Uimh. 119 an 23 Nollaig 2010 (GEO Uimh. 119/2010) maidir leis an 
gcóras rialaithe le haghaidh oibríochtaí a bhaineann le hítimí dé-úsáide).

3.14. An Fhionlainn

Má tá forais amhrais ag bróicéirgo bhfuil ítimí dé-úsáide ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, le haghaidh 
aon cheann de na húsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) den Rialachán, ttabharfaidh an bróicéir fógra don údarás 
inniúil, a fhéadfaidh cinneadh a dhéanamh ceanglas údarúcháin a fhorchur.

(Mír 3.2, 4.4 de dhlí 562/1996).

4. FAISNÉIS ARNA CUR AR FÁIL AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 7(3) DEN 
RIALACHÁN (RIALUITHE IDIRTHURAIS A LEATHNÚ)

Ceanglaítear le hAirteagal 7(3) i gcomhar le hAirteagal 7(4) den Rialachán ar an gCoimisiún bearta a fhoilsiú, ar 
bearta iad a dhéanann na Ballstáit chun cur i bhfeidhm Airteagal 7(1) a leathnú chun ítimí dé-úsáide 
neamhliostaithe le haghaidh úsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1) agus chun ítimí dé-úsáide le haghaidh úsáid 
deiridh mhíleata agus cinn scríbe dá dtagraítear i Airteagal 4(2) a chumhdach.

Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit, mar a tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Soláthraítear mionsonraí maidir leis na bearta ina dhiaidh sin.

Ballstát An bhfuil na forálacha maidir le rialú idirthurais a leagtar amach in 
Airteagal 7(1) leathnaithe i ndáil le hAirteagal 7(3)?

AN BHEILG TÁ, go páirteach

AN BHULGÁIR NÍL

POBLACHT NA SEICE TÁ

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN NÍL

AN EASTÓIN TÁ

ÉIRE NÍL

AN GHRÉIG TÁ

AN SPÁINN TÁ

AN FHRAINC TÁ
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Ballstát An bhfuil na forálacha maidir le rialú idirthurais a leagtar amach in 
Airteagal 7(1) leathnaithe i ndáil le hAirteagal 7(3)?

AN CHRÓIT TÁ

AN IODÁIL TÁ

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA TÁ

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG TÁ

AN UNGÁIR TÁ

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR TÁ

AN OSTAIR TÁ

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN TÁ

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL

AN FHIONLAINN TÁ

AN tSUALAINN NÍL

4.1. An Bheilg

Féadfaidh na húdaráis inniúla sa Réigiún Pléimeannach agus sa Réigiún Vallúnach toirmeasc a chur ar idirthuras 
ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-Aontais, más rud é go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith 
ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh na húdaráis inniúla sa Réigiún Pléimeannach agus sa Réigiún Vallúnach toirmeasc a chur ar idirthuras 
ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán 
nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Airteagal 6 agus Airteagal 7 d’Fhoraithne Rialtas Fhlóndras an 14 Márta 2014 lena rialaítear onnmhairiú, 
idirthuras agus aistriú ítimí dé-úsáide agus cúnamh teicniúil a sholáthar (Iris Oifigiúil na Beilge an 2 Bealtaine 
2014); Airteagal 5 agus Airteagal 6 d’Fhoraithne Rialtas na Vallúine an 6 Feabhra 2014 lena rialaítear onnmhairiú, 
idirthuras agus aistriú ítimí dé-úsáide agus teicneolaíochta (Iris Oifigiúil na Beilge an 19 Feabhra 2014).

4.2. Poblacht na Seice

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Mír 3b de Ghníomh Uimh. 594/2004 Coll. “Cur i bhFeidhm an Chórais Comhphobail chun Onnmhairiú, Aistriú, 
Bróicéireacht agus Idirthuras Ítimí Dé-Úsáide a Rialú” (1)).

4.3. An Eastóin

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).
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Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Míreanna 3, 6 agus 7 den Ghníomh um Earraí Straitéiseacha (SGA)).

4.4. An Ghréig

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Mír. 3.3.3. de Chinneadh Aireachta Uimh. 121837/e3/21837/28-9-2009).

4.5. An Spáinn

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Airteagal 11 d’Acht 53/2007 an 28 Nollaig, maidir le rialú na trádála seachtraí in ábhar cosanta agus dé-úsáide).

4.6. An Fhrainc

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Airteagal 3(I) d’Fhoraithne Uimh.°2020-74 an 31 Eanáir 2020, arna leasú le Foraithne Uimh.°2020-1481 an 
30 Samhain 2020).

4.7. An Chróit

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Gníomh um Rialú ítimí dé-úsáide (IO 80/11 i 68/2013)).

4.8. An Iodáil

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Airteagal 7 den Fhoraithne Reachtach Uimh.° 221/2017 an 15 Nollaig 2017, atá i bhfeidhm ón 1 Feabhra 2018).

GA Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh 8.2.2022 C 66/37  



4.9. An Laitvia

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Airteagal 5(7) den Dlí maidir le Saorchúrsaíocht Earraí Straitéiseacha an 21 Meitheamh 2007; Pointe 31 de 
Nósanna Imeachta Rialachán 657 (20 Deireadh Fómhair 2010) chun Ceadúnas d’Earraí a bhfuil Tábhacht 
Straitéiseach leo a Eisiúint, nó Diúltú dá Eisiúint, agus Doiciméid Eile a Bhaineann le Saorchúrsaíocht Earraí a 
bhfuil Tábhacht Straitéiseach leo).

4.10. Lucsamburg

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Dlí an 27 Meitheamh 2018 maidir le rialú onnmhairiúcháin, Airteagal 43(2))

Ní bheidh feidhm ag na forálacha seo maidir le hidirthuras earraí dé-úsáide a sheoltar gan trasloingsiú ná athrú ar 
an modh iompair (ní mheasfar aon trasloingsiú ná athrú iompair mar scaoileadh, chun an lastas na n-earraí i long 
nó in aerárthach a dhaingniú, ar choinníoll go gcuirtear earraí den sórt sin ar bord na loinge céanna nó an 
aerárthaigh chéanna arís), ná maidir le hidirthuras ítimí dé-úsáide a bhfuil údarú onnmhairiúcháin ginearálta ón 
Aontas Eorpach ann ina leith cheana féin.

(Dlí an 27 Meitheamh 2018 maidir le rialú onnmhairiúcháin, Airteagal 43(3)).

4.11. An Ungáir

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Mír 18 d’Fhoraithne Rialtais Uimh. 13 de 2011 maidir le “húdarú trádála eachtraí ítimí dé-úsáide”).

4.12. An Ísiltír

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Airteagal 4a(1) agus Airteagal 2 den Fhoraithne maidir le hEarraí Straitéiseacha – Besluit strategische goederen)).

4.13. An Ostair

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).
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(Airteagal 15 den Acht um Thrádáil Eachtrach 2011 (Außenwirtschaftsgesetz 2011, BGBl. I Uimh. 26/2011)).

4.14. An Rómáin

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Airteagal 15(2) d’Ordú Éigeandála Uimh. 119 an 23 Nollaig 2010 (GEO Uimh. 119/2010).

4.15. An Fhionlainn

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamhliostaithe, neamh-AE más rud é 
go bhfuil na hítimí ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáidí dá 
dtagraítear in Airteagal 4(1).

Féadfaidh an t-údarás inniúil toirmeasc a chur ar idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE, más rud é go bhfuil na hítimí 
ceaptha nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh úsáid deiridh mhíleata agus 
cinn scríbe dá dtagraítear in Airteagal 4(2).

(Mír 3.3 agus 4.1 de dhlí 562/1996)

5. FAISNÉIS ARNA CUR AR FÁIL AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 9 DEN 
RIALACHÁN (RIALUITHE A LEATHNÚ CHUN ÍTIMÍ NEAMHLIOSTAITHE A CHUMHDACH AR 
CHÚISEANNA SLÁNDÁLA POIBLÍ, LENA nÁIRÍTEAR GNÍOMHARTHA SCEIMHLITHEOIREACHTA A 
CHOSC, NÓ CHUN CEISTEANNA CHEARTA AN DUINE A CHUR SAN ÁIREAMH)

Ceanglaítear le hAirteagal 9(4) den Rialachán ar an gCoimisiún bearta a fhoilsiú, ar bearta iad a dhéanann na 
Ballstáit chun ceanglas údarúcháin a thoirmeasc nó a fhorchur ar onnmhairiú ítimí dé-úsáide nach liostaítear in 
Iarscríbhinn I ar chúiseanna slándála poiblí, lena n-áirítear gníomhartha sceimhlitheoireachta a chosc, nó chun 
ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh.

Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit, mar a tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Soláthraítear mionsonraí maidir leis na bearta ina dhiaidh sin.

Ballstát

An bhfuil rialuithe breise curtha chun feidhme maidir le hearraí 
neamhliostaithe ar chúiseanna slándála poiblí, lena n-áirítear gníomhartha 
sceimhlitheoireachta a chosc, nó chun ceisteanna chearta an duine a chur 

san áireamh, i ndáil le hAirteagal 9(1)?

AN BHEILG NÍL

AN BHULGÁIR TÁ

POBLACHT NA SEICE TÁ

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN TÁ

AN EASTÓIN TÁ

ÉIRE TÁ

AN GHRÉIG NÍL

AN SPÁINN NÍL

AN FHRAINC TÁ

AN CHRÓIT NÍL

AN IODÁIL NÍL

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA TÁ
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Ballstát

An bhfuil rialuithe breise curtha chun feidhme maidir le hearraí 
neamhliostaithe ar chúiseanna slándála poiblí, lena n-áirítear gníomhartha 
sceimhlitheoireachta a chosc, nó chun ceisteanna chearta an duine a chur 

san áireamh, i ndáil le hAirteagal 9(1)?

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG TÁ

AN UNGÁIR NÍL

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR TÁ

AN OSTAIR TÁ

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN TÁ

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL

AN FHIONLAINN NÍL

AN tSUALAINN NÍL

5.1. An Bhulgáir

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe, le gníomh de chuid Chomhairle na nAirí, ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta an 
duine a chur san áireamh.

(Airteagal 34(1), mír 3 den Ghníomh um Rialú Onnmhairiúcháin maidir le Táirgí a Bhaineann le Cosaint agus Ítimí 
agus Teicneolaíochtaí Dé-Úsáide, Iris Stáit Uimh. 26/29 Márta 2011).

5.2. Poblacht na Seice

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe, le hOrdú Rialtais, ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta an duine a chur san 
áireamh.

(Mír 3(1)(d) de Ghníomh Uimh. 594/2004 Coll).

5.3. An Ghearmáin

a. Cuid I Roinn B de Liosta Rialaithe Onnmhairiúcháin na Gearmáine

Tá onnmhairiú ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán faoi réir údarú más rud é go 
liostaítear na hítimí i gCuid I Roinn B de Liosta Rialaithe Onnmhairiúcháin na Gearmáine.

(Roinn 8 (1) Uimh. 2 den Reacht maidir le Trádáil Eachtrach agus Íocaíochtaí (Aussenwirtschaftsverordnung - 
AWV)).

Áirítear na hítimí seo a leanas i gCuid I B de Liosta um Rialú Onnmhairiúcháin na Gearmáine:

– 2B909 Meaisíní sreabhfhoirmiúcháin agus meaisíní a bhfuil an fheidhm shreabhfhoirmiúcháin 
agus an fheidhm ghuairnefhoirmiúcháin curtha le chéile iontu, seachas na meaisíní sin a 
rialaítear le 2B009, 2B109 nó 2B209 faoi chuimsiú Rialachán (AE) 2021/821 arna leasú, 
a bhfuil na saintréithe uile seo a leanas acu, agus na comhpháirteanna uile seo atá 
saindeartha lena n-aghaidh:

(a) ar féidir aonaid rialaithe uimhriúil, ríomhrialú nó rialú athsheanma a fheistiú orthu, de 
réir shonraíocht theicniúil an mhonaróra; agus
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(b) fórsa rollach acu ar mó é ná 60 kN, más í an tSiria an tír cheannaigh nó an tír chinn 
scríbe.

– 2B952 Trealamhar féidir é a úsáid i láimhseáil substaintí bitheolaíocha, seachas na substaintí a 
rialaítear le 2B352 faoi chuimsiú Rialachán (AE) 2021/821 arna leasú, más í an Iaráin, an 
Chóiré Thuaidh nó an tSiria an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe:

(a) soithigh choipthe, inar féidir “miocrorgánaigh” phataigineacha nó víris a shaothrú, nó 
inar féidir tocsainí a tháirgeadh, gan aerasóil a fhorleathadh agus a bhfuil toilleadh 
iomlán de 10 lítear nó níos mó iontu;

(b) suathairí le haghaidh soithigh choipthe a rialaítear le 2B352(a) faoi chuimsiú 
Rialachán (AE) 2021/821 arna leasú.

Nóta teicniúil:

Le soithigh choipthe, áirítear bith-imoibreoirí, ceimeastait agus córais sreafa leanúnaigh.

– 2B993 Trealamh chun forleaganacha miotalacha le haghaidh foshraitheanna neamhleictreonacha 
a dheascadh mar a leanas, agus na comhpháirteanna agus na gabhálais atá saindeartha lena 
aghaidh, más í an Iaráin an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe:

(a) trealamh táirgeachta don deascadh gaile ceimicí (CVD);

(b) trealamh táirgeachta don deascadh fisiceach gaile le léas leictreoin (EB-PVD);

(c) trealamh táirgthe don deascadh trí bhíthin téamh ionduchtach nó friotaíochta.

– 5A902 Córais, trealamh agus comhpháirteanna faireachais le haghaidh TFC (Teicneolaíocht 
Faisnéise agus Cumarsáide) le haghaidh líonraí poiblí, nach sonraítear le hítim 5D001(e) 
d’Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán (AE) 2021/821 arna leasú, i gcás ina mbeidh an 
ceann scríbe lasmuigh de chríoch custaim an Aontais Eorpaigh agus lasmuigh de na 
limistéir a liostaítear in Iarscríbhinn II Roinn A Cuid 2 de Rialachán (AE) 2021/821, mar 
a leanas:

(a) Lárionaid faireacháin (Saoráidí Faireacháin i gcomhair Fhorghníomhú an Dlí) le 
haghaidh Córais Idircheaptha Dleathaigh (LI, mar shampla de réir IECT ES 201 158, 
IECT ES 201 671 nó sonraíochtaí coibhéiseacha nó caighdeáin choibhéiseacha) agus 
comhpháirteanna atá saindeartha lena n-aghaidh,

(b) Córais nó gairischoinneála le haghaidh sonraí glao (Faisnéis Ghaolmhar Idircheaptha 
nó IRI, mar shampla, de réir ETSI TS 102 656 nó sonraíochtaí nó caighdeáin 
choibhéiseacha) agus comhpháirteanna atá saindeartha lena n-aghaidh.

Nóta teicniúil:

Áirítear le sonraí glao faisnéis chomharthaíochta, áit tionscnaimh agus ceann scríbe, (e.g. 
uimhreacha gutháin, seoltaí IP nó MAC, etc.), dáta, am agus áit tionscnaimh gheografach na 
cumarsáide.

Nóta:

Ní rialaítear le 5A902 córais, nó gairis atá saindeartha chun na gcríoch seo a leanas:

(a) billeáil

(b) feidhmeanna bailithe sonraí laistigh d’eilimintí gréasáin (e.g., Exchange nó HLR)

(c) cáilíocht seirbhíse an ghréasáin (Cáilíocht na Seirbhíse - QoS) nó

(d) sástacht an úsáideora (Cáilíocht ETSI TS - QoE)

(e) oibríocht ag cuideachtaí teileachumarsáide (soláthróirí seirbhíse).
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–5A911 Stáisiúin bhunáite le haghaidh “radachumarsáid thruncáilte” dhigiteach más í an tSúdáin 
nó an tSúdáin Theas an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe.

Nóta teicniúil:

Nós imeachta cumarsáide raidió ceallaigh ag a bhfuil síntiúsóirí soghluaiste dá sanntar truncaí minicíochta 
le haghaidh na cumarsáide is ea “radachumarsáid thruncáilte”. Úsáideann “radachumarsáid thruncáilte” 
dhigiteach (e.g. TETRA, radachumarsáid thruncáilte thrastíre) modhnú digiteach.

–5D902 “Bogearraí” nach sonraítear le hítim 5D001(e) d’Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán 
(AE) 2021/821 arna leasú, i gcás ina mbeidh an ceann scríbe lasmuigh de chríoch 
custaim an Aontais Eorpaigh agus lasmuigh de na limistéir a liostaítear in Iarscríbhinn II 
Roinn A Cuid 2 de Rialachán (AE) 2021/821, mar a leanas:

(a) “bogearraí” atá deartha nó modhnaithe go sonrach chun suiteálacha, feidhmeanna nó 
paraiméadair feidhmíochta a rialaítear le hiontráil 5A902 a “fhorbairt”, a “tháirgeadh” 
nó a “úsáid”;

(b) “bogearraí” atá deartha nó modhnaithe go sonrach chun saintréithe, feidhmeanna nó 
paraiméadair feidhmíochta a rialaítear le hiontráil 5A902 a bhaint amach.

–5A911 “Bogearraí” atá saindeartha nó sainmhodhnaithe chun trealamh, a rialaítear le hítim 5A911, 
a “úsáid”, más í an tSúdáin nó an tSúdáin Theas an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe.

–5E902 “Teicneolaíocht” nach sonraítear le hítim 5E001(a) d’Iarscríbhinn I a ghabhann le 
Rialachán (AE) 2021/821 arna leasú, de réir an Nóta Ghinearálta maidir le Teicneolaíocht 
le haghaidh “forbairt”, “táirgeadh” agus “úsáid” suiteálacha, feidhmeanna nó saintréithe 
feidhmíochta a rialaítear le hiontráil 5A902, nó “bogearraí” a rialaítear le hiontráil 
5D902, i gcás ina mbeidh an ceann scríbe lasmuigh de chríoch custaim an Aontais 
Eorpaigh agus lasmuigh de na limistéir a liostaítear in Iarscríbhinn II, Roinn A, Cuid 2 de 
Rialachán (AE) 2021/821.

–6A908 Córais loingseoireachta nó faireachais radar-bhunaithe le haghaidh rialú tráchta soithigh 
nó aeir, nach rialaítear le hítimí 6A008 nó 6A108 faoi chuimsiú Rialachán 
(AE) 2021/821 arna leasú, agus comhpháirteanna atá saindeartha lena n-aghaidh, más í 
an Iaráin an tír cheannaigh nó an tír cinn scríbe.

–6D908 “Bogearraí” atá saindeartha nó sainmhodhnaithe chun an trealamh a rialaítear le 6A908 a 
“fhorbairt”, a “tháirgeadh” nó a “úsáid”, más í an Iaráin an tír cheannaigh nó an tír chinn 
scríbe.

–9A904 (a) Aeróga atá deartha lena n-úsáid i gcomhar le “spásárthaí”, i gcás ina mbeidh an ceann 
scríbe lasmuigh de chríoch custaim an Aontais Eorpaigh agus lasmuigh de na limistéir 
a liostaítear in Iarscríbhinn II Roinn A Cuid 2 de Rialachán (AE) 2021/821.

(b) Teirminéil cumarsáide “léasair” (LCTanna, stáisiúin cumarsáide sonraí “léasair”), 
seachas iad siúd a shonraítear in 9A004 d’Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán 
(AE) 2021/821, arna leasú, lena n-úsáid i dtaca le “spásárthaí”, i gcás ina mbeidh an 
ceann scríbe lasmuigh de chríoch custaim an Aontais Eorpaigh agus lasmuigh de na 
limistéir a liostaítear in Iarscríbhinn II Roinn A Cuid 2 de Rialachán (AE) 2021/821.

Nóta Teicniúil:

Áirítear in 9A904 ítimí a úsáidtear sna comhthéacsanna seo a leanas le “spásárthach”, ar an 
talamh agus ar “spásárthach” araon:

1. Úsáid mar phálasta le haghaidh uasnaisc nó íosnaisc,

2. Cumarsáid idir “spásárthaí”; nó

3. Úsáid i dtaca le tarchur comharthaí teiliméadrachta.

–9A991 Feithiclí talún nach gcumhdaítear le Cuid I A den Liosta um Rialú Onnmhairiúcháin, mar a 
leanas:

(a) leantóirí gan ráillí agus leathleantóirí ag a bhfuil pálasta is mó ná 25 000 kg agus is lú 
ná 70 000 kg, nó ag a bhfuil gné mhíleata amháin nó níos mó agus atá in ann feithiclí a 
iompar a rialaítear faoi 0006 i gCuid I A mar aon le feithiclí tarraingthe atá in ann iad a 
iompar agus ag a bhfuil gné mhíleata amháin nó níos mó más í an Iaráin, an Libia, 
Maenmar, an Chóiré Thuaidh, an Phacastáin, an tSomáil nó an tSiria an tír 
cheannaigh nó an tír chinn scríbe;

GA Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh C 66/42 8.2.2022  



Nóta:

Cuimsítear gach feithicil ag a bhfuil príomhfheidhm tarraingthe le feithiclí tarraingthe de réir 
bhrí 9A991a;

(b) trucailí eile agus feithiclí easbhóthair ag a bhfuil gné mhíleata amháin nó níos mó, más 
í an Iaráin, an Libia, Maenmar, an Chóiré Thuaidh, an tSomáil nó an tSiria an tír 
cheannaigh nó an tír chinn scríbe.

Nóta 1: Áirítear le gnéithe míleata mar a shainmhínítear in 9A991:

(a) cumas trasnaithe 1.2 m nó níos mó;

(b) gléasadh le haghaidh gunnaí agus arm;

(c) gléasadh le haghaidh eangach duaithníochta;

(d) soilse dín, ciorclach agus ag a bhfuil cumhdach sleamhnaithe nó luasctha;

(e) cruanadh míleata;

(f) alt uilíoch le haghaidh leantóirí i gcomhar le soicéad NATO mar a thugtar air.

Nóta 2: Ní rialaítear le 9A991 feithiclí rialaithe talún nuair atá siad ag tionlacan a 
n-úsáideoirí lena n-úsáid phearsanta.

–9A992 Trucailí, mar a leanas:

(a) trucailí faoi thiomáint gach roth le pálasta is mó ná 1 000 kg, más í an Chóiré Thuaidh 
an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe;

(b) trucailí ag a bhfuil trí acastóir nó níos mó agus uasmheáchan ualaithe incheadaithe is 
mó ná 20 000 kg, más í an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe an Iaráin nó an tSiria.

–9A993 Héileacaptair, córais aistrithe cumhachta héileacaptar, innill tuirbíní gáis agus aonaid 
cumhachta chúntacha (APUnna) lena n-úsáid i héileacaptair, agus comhpháirteanna atá 
saindeartha lena n-aghaidh, más í Cúba, an Iaráin, an Libia, Maenmar, an Chóiré Thuaidh, 
an tSomáil nó an tSiria an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe.

–9A994 Aonaid chumhachta aerfhuaraithe (aerinnill) ag a bhfuil toilleadh ciúbach 100 cm3 nó níos 
mó agus 600 cm3 nó níos lú, ar féidir iad a úsáid in “aerfheithiclí” gan foireann, agus 
comhpháirteanna atá saindeartha lena n-aghaidh, más í an Iaráin an tír cheannaigh nó an 
tír chinn scríbe.

–9D904 “Bogearraí” atá saindeartha nó sainmhodhnaithe chun ítimí a shonraítear in 9A904 a 
“fhorbairt”, a “tháirgeadh” nó a “úsáid”, i gcás ina mbeidh an ceann scríbe lasmuigh de 
chríoch custaim an Aontais Eorpaigh agus lasmuigh de na limistéir a liostaítear in 
Iarscríbhinn II Roinn A Cuid 2 de Rialachán (AE) 2021/821.

–9D904 “Teicneolaíocht” de réir an Nóta Ghinearálta maidir le Teicneolaíocht, seachas mar a 
shonraítear in 5E001.b.2., 9E001 agus 9E002 d’Iarscríbhinn I a ghabhann le Rialachán 
(AE) 2021/821, arna leasú, chun ítimí a shonraítear in 9A904 nó “bogearraí” a 
shonraítear in 9D904 a “fhorbairt”, a “tháirgeadh” nó a “úsáid”, más rud é go bhfuil an 
ceann scríbe lasmuigh de chríoch custaim an Aontais Eorpaigh agus lasmuigh de na 
limistéir a liostaítear in Iarscríbhinn II Roinn A Cuid 2 de Rialachán (AE) 2021/821.

–9E991 “Teicneolaíocht” de réir an Nóta Ghinearálta maidir le Teicneolaíocht, chun trealamh a 
rialaítear le 9A993 a “fhorbairt” nó a “tháirgeadh”, más í Cúba, an Iaráin, an Libia, 
Maenmar, an Chóiré Thuaidh nó an tSiria an tír cheannaigh nó an tír chinn scríbe.

–9E992 “Teicneolaíocht” de réir an Nóta Ghinearálta maidir le Teicneolaíocht, seachas 
teicneolaíocht a rialaítear le 9E101(b) faoi chuimsiú Rialachán (AE) 2021/821, arna 
leasú, chun “aerárthaí gan foireann” (“UAVanna”) a “tháirgeadh”, más rud é go bhfuil an 
ceann scríbe lasmuigh de chríoch custaim an Aontais Eorpaigh agus lasmuigh de na 
limistéir a liostaítear in Iarscríbhinn II Roinn A Cuid 2 de Rialachán (AE) 2021/821.

b. Roinn 9 den Reacht maidir le Trádáil Eachtrach agus Íocaíochtaí (Aussenwirtschaftsverordnung - AWV)

Beidh údarú de dhíth chun ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I a onnmhairiú, más rud é gur chuir BAFA 
in iúl don onnmhaireoir go bhfuil na hítimí i dtrácht ceaptha, nó go bhféadfaidís a bheith ceaptha, go hiomlán nó 
go páirteach, chun suiteáil núicléach a thógáil nó a oibriú de réir bhrí Chatagóir 0 d’Iarscríbhinn I a ghabhann le 
Rialachán (AE) 2021/821 nó lena n-ionchorprú i suiteáil den sórt sin, agus más í an Ailgéir, an Iaráic, an Iaráin, 
Iosrael, an Iordáin, an Libia, Daon-Phoblacht Dhaonlathach na Cóiré, an Phacastáin nó an tSiria an tír chinn scríbe. 
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Más rud é go bhfuil a fhios ag onnmhaireoir go bhfuil na hítimí ceaptha, go hiomlán nó go páirteach, le haghaidh 
na húsáide thuasluaite, ní mór dó fógra a thabhairt do BAFA. Cinnfidh BAFA cibé acu a chuirfidh sé an 
t-onnmhairiú lena mbaineann faoi réir údarú nó nach gcuirfidh. Ní bheidh feidhm ag an Roinn sin sa réimse a 
rialaítear le hAirteagal 4 agus le hAirteagal 10 de Rialachán (AE) 2021/821.

(Roinn 9 den Reacht maidir le Trádáil Eachtrach agus Íocaíochtaí (Aussenwirtschaftsverordnung - AWV)).

c. Roinn 6 den Acht maidir le Trádáil Eachtrach agus Íocaíochtaí (Aussenwirtschaftsgesetz - AWG)

Faoi Roinn 6 den Acht maidir le Trádáil Eachtrach agus Íocaíochtaí (Aussenwirtschaftsgesetz - AWG), is féidir 
idirbhearta, idirbhearta agus caingne dlíthiúla a shrianadh, nó is féidir oibleagáidí le gníomhú a fhorchur le hacht 
riaracháin, d’fhonn dainséar a sheachaint, a bhaineann le cás aonair, maidir leis na leasa e.g. leasa slándála fíor- 
riachtanacha Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine, cómhaireachtáil shíochánta idir náisiúin, caidreamh eachtrach 
Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine, ord nó slándáil phoiblí Phoblacht Chónaidhme na Gearmáine.

5.4. An Eastóin

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe, le cinneadh den Choimisiún um Earraí Straitéiseacha, ar chúiseanna slándála poiblí nó chun 
ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh.

(Roinn 2 (11) agus 6 (2) den Ghníomh um Earraí Straitéiseacha).

5.5. Éire

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh.

(Roinn 12(2) d’Ionstraim Reachtúil 443 de 2009, an tOrdú um Onnmhairí (Ítimí Dé-Úsáide) a Rialú 2009, arna 
leasú).

5.6. An Fhrainc

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh. (Foraithne 
Uimh. 2010-292).

Glacadh rialuithe náisiúnta ar onnmhairiú ítimí dé-úsáide, mar a leagtar amach sna horduithe seo a leanas: Ordú ón 
Aire an 31 Iúil 2014 maidir le honnmhairiú héileacaptar áirithe agus a bpáirteanna spártha chuig tríú tíortha (Arna 
fhoilsiú in Iris Oifigiúil na Fraince an 8 Lúnasa 2014) agus Ordú ón Aire an 31 Iúil 2014 maidir le honnmhairiú 
deorgháis agus oibreán smachtaithe círéibe chuig tríú tíortha (Arna fhoilsiú in Iris Oifigiúil na Fraince an 
8 Lúnasa 2014).

5.7. An Laitvia

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe ag an gCoiste um Rialú Earraí Straitéiseacha ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta 
an duine a chur san áireamh.

Tá liosta náisiúnta d’ítimí nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán i bhfeidhm.

– 10A901 Airm a úsáideann armlón i gcásáil nach armlón lárlámhaigh é (armlón imeall-lámhaigh), 
comhpháirteanna agus armlón saindeartha.

– 10A902 Trealamh a bhaineann le haerárthaí, páirteanna spártha agus comhpháirteanna. Ní infheidhme an 
rialú ach maidir le trealamh, páirteanna spártha agus comhpháirteanna aerárthaigh is féidir a úsáid 
le haghaidh aerárthaí sibhialta agus míleata araon.

– 10A903 Aerghunnaí ag a bhfuil fuinneamh is mó ná 12 J.

– 10A906 Treoracha radhairc agus comhpháirteanna d’airm oíche.

– 10A907 Mianaigh frithphearsanra.
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– 10D901 Bogearraí atá forbartha le haghaidh seirbhísí faisnéise agus atá saindeartha chun faisnéis a bhaint as 
ríomhairí, líonraí nó córais faisnéise eile faoi cheilte, nó an fhaisnéis sin a mhilleadh nó a athrú 
iontu amhlaidh.

– 10E902 Cúnamh míleata agus cúnamh teicniúil a bhaineann le hearraí míleata.

(Rialachán Uimh. 645 an 25 Meán Fómhair 2007 – “Rialachán maidir leis an Liosta Náisiúnta Earraí agus Seirbhísí 
Straitéiseacha”, Airteagal 3(1) den Dlí maidir le Saorchúrsaíocht Earraí Straitéiseacha an 21 Meitheamh 2007).

5.8. Lucsamburg

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh.

Maidir leis an onnmhaireoir a bhfuil a fhios aige nó a bhfuil amhras air go ndéantar nó gur dócha go ndéanfar 
díobháil leis an onnmhairiú sin nó leis na táirgí sin do shlándáil náisiúnta nó eachtrach thír Ard-Diúcacht 
Lucsamburg nó do chosaint chearta an duine, cuirfidh an t-onnmhaireoir sin na hAirí atá freagrach as Trádáil 
Eachtrach agus as Gnóthaí Eachtracha ar an eolas, a chuirfidh an t-onnmhaireoir nó a ionadaí údaraithe ar an eolas 
faoin ngá nó a mhalairt maidir leis an údarú a iarraidh.

(Dlí an 27 Meitheamh 2018, Airteagal 45 (2)).

5.9. An Ísiltír

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe ag an Aire Gnóthaí Eachtracha ar chúiseanna slándála poiblí, lena n-áirítear gníomhartha sceimhlith
eoireachta a chosc, nó chun ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh.

(Airteagal 4 den Fhoraithne maidir le hEarraí Straitéiseacha – Besluit strategische goederen).

Glacadh rialuithe náisiúnta maidir le honnmhairiú ítimí ar mhaithe le brú faoi chois inmheánach agus bróicéireacht 
seirbhísí chuig an tSiria agus maidir le honnmhairiú ítimí ar mhaithe le brú faoi chois inmheánach chuig an Éigipt 
agus chuig an Úcráin.

(Foraithne um Earraí Dé-Úsáide – Regeling goederen voor tweeërlei gebruik).

Forchuireadh ceanglais údarúcháin maidir le honnmhairiú 37 shubstaint cheimiceacha chuig an Iaráic, gan beann 
ar an gcoinsíní nó ar an úsáideoir deiridh ar leithligh.

(Foraithne um Earraí Dé-Úsáide chuig an Iaráic – Regeling goederen voor tweeërlei gebruik Irak).

5.10. An Ostair

Féadfaidh onnmhairiú nó idirthuras ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi 
réir údarú nó toirmiscthe ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh.

(Airteagal 20 den Acht um Thrádáil Eachtrach 2011 (Außenwirtschaftsgesetz 2011, BGBl. I Uimh. 26/2011)).

5.11. An Rómáin

Féadfaidh onnmhairiú ítimí dé-úsáide, nach liostaítear in Iarscríbhinn I den Rialachán, a bheith faoi réir údarú nó 
toirmiscthe ar chúiseanna slándála poiblí nó chun ceisteanna chearta an duine a chur san áireamh.

(Airteagal 7 d’Ordú Éigeandála Uimh. 119 an 23 Nollaig 2010 (GEO Uimh. 119/2010) maidir leis an gcóras 
rialaithe le haghaidh oibríochtaí a bhaineann le hítimí dé-úsáide).

6. FAISNÉIS ARNA SOLÁTHAR AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 11(5) DEN 
RIALACHÁN (AISTRITHE LAISTIGH DEN CHOMHPHOBAL)

Leagtar síos le hAirteagal 11(5) maidir leis na Ballstáit a fhorchuireann ceanglas údarúcháin maidir le haistriú ítimí 
óna gcríoch go Ballstát eile ar ítimí iad nach liostaítear in Iarscríbhinn IV a ghabhann leis an Rialachán (liostaítear in 
Iarscríbhinn IV ítimí nach dtairbhíonn de shaoirse gluaiseachta sa mhargadh aonair), nach mór do na Ballstáit an 
Coimisiún a chur ar an eolas, agus nach mór don Choimisiún an fhaisnéis sin a fhoilsiú faoi seach in Iris Oifigiúil 
an Aontais Eorpaigh.
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Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit, mar a tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Soláthraítear mionsonraí maidir leis na bearta ina dhiaidh sin.

Ballstát An bhfuil bearta sonracha déanta chun síneadh a chur le rialuithe maidir le 
haistriú laistigh den Aontas i ndáil le hAirteagal 11(2)?

AN BHEILG NÍL

AN BHULGÁIR TÁ

POBLACHT NA SEICE TÁ

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN TÁ

AN EASTÓIN TÁ

ÉIRE NÍL

AN GHRÉIG TÁ

AN SPÁINN NÍL

AN FHRAINC NÍL

AN CHRÓIT NÍL

AN IODÁIL NÍL

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA NÍL

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG TÁ

AN UNGÁIR TÁ

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR TÁ

AN OSTAIR NÍL

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN NÍL

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC TÁ

AN FHIONLAINN NÍL

AN tSUALAINN NÍL

6.1. An Bhulgáir

Chuir an Bhulgáir síneadh le rialuithe maidir le haistriú laistigh den Aontas mar a leagtar amach in Airteagal 11(2) 
den Rialachán agus thug ceanglas isteach maidir le tuilleadh faisnéise a sholáthar do na húdaráis inniúla maidir le 
haistrithe áirithe laistigh den Aontas mar a leagtar amach in Airteagal 11(8) den Rialachán.

(Airteagal 51, mír 8 agus mír 9 den Ghníomh um Rialú Onnmhairiúcháin maidir le Táirgí a Bhaineann le Cosaint 
agus Ítimí agus Teicneolaíochtaí Dé-Úsáide, Iris Stáit Uimh. 26/29 Márta 2011, éifeachtach ón 30 Meitheamh 
2012).
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6.2. Poblacht na Seice

Le Gníomh Uimh. 594/2004 Coll., cuirtear síneadh le rialuithe i ndáil le haistrithe laistigh den Aontas ó Phoblacht 
na Seice mar a leagtar amach in Airteagal 11(2) den Rialachán.

6.3. An Ghearmáin

Le Roinn 11 den Reacht maidir le Trádáil Eachtrach agus Íocaíochtaí (Aussenwirtschaftsverordnung - AWV), cuirtear 
síneadh le rialuithe i ndáil le haistrithe laistigh den Aontas ón nGearmáin mar a leagtar amach in Airteagal 11(2) 
den Rialachán.

6.4. An Eastóin

Leis an nGníomh um Earraí Straitéiseacha §3(6), cuirtear síneadh le rialuithe i ndáil le haistrithe laistigh den Aontas 
mar a leagtar síos in Airteagal 11(2) den Rialachán.

6.5. An Ghréig

Le Roinn 3.4 de Chinneadh Aireachta Uimh. 121837/E3/21837 an 28 Meán Fómhair 2009, cuirtear síneadh le 
rialuithe i ndáil le haistrithe laistigh den Aontas ón nGréig mar a leagtar amach in Airteagal 11(2) den Rialachán.

6.6. Lucsamburg

Féadfar ceanglas údarúcháin a fhorchur maidir le haistriú ítimí dé-úsáide, seachas na hítimí dé-úsáide sin a 
liostaítear in Iarscríbhinn IV a ghabhann leis an Rialachán, ó chríoch Ard-Diúcacht Lucsamburg go Ballstát eile sna 
cásanna dá bhforáiltear in Airteagal 11(2) den Rialachán.

(Dlí an 27 Meitheamh 2018 maidir le rialú onnmhairiúcháin, Airteagal 44).

6.7. An Ungáir

Le mír 16 d’Fhoraithne Rialtais Uimh. 13 de 2011 “maidir le húdarú trádála eachtraí ítimí dé-úsáide”, glactar 
ceanglas ceadúnúcháin maidir le hítimí dé-úsáide a liostaítear le haghaidh a n-aistrithe laistigh den Aontas má tá 
feidhm ag na coinníollacha a leagtar síos in Airteagal 11(2) den Rialachán.

6.8. An Ísiltír

Féadfar ceanglas údarúcháin maidir le haistrithe laistigh den Aontas a fhorchur i gcásanna aonair i ndáil le hítimí 
dé-úsáide.

(Airteagal 4a(2) den Fhoraithne maidir le hEarraí Straitéiseacha – Besluit strategische goederen).

6.9. An tSlóvaic

Le mír 23(2) de Ghníomh Uimh. 39/2011 Coll., cuirtear síneadh le rialuithe i ndáil le haistrithe laistigh den Aontas 
ó Phoblacht na Slóvaice, mar a leagtar amach in Airteagal 11(2) den Rialachán.

7. FAISNÉIS ARNA SOLÁTHAR AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 11(8) DEN 
RIALACHÁN (AISTRITHE LAISTIGH DEN CHOMHPHOBAL)

Leagtar síos le hAirteagal 11(8) go bhféadfaidh Ballstát a cheangal, maidir le hítimí a aistriú óna chríoch go Ballstát 
eile ar ítimí iad a liostaítear i gCatagóir 5, Cuid 2 d’Iarscríbhinn I, nach liostaítear in Iarscríbhinn IV a ghabhann leis 
an Rialachán iad, go soláthrófar tuilleadh faisnéise a bhaineann leis na hítimí sin d’údaráis inniúla an Bhallstáit sin.

Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit, mar a tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Soláthraítear mionsonraí maidir leis na bearta ina dhiaidh sin.

Ballstát An bhfuil bearta sonracha déanta chun síneadh a chur le rialuithe maidir le 
haistriú laistigh den Aontas i ndáil le hAirteagal 11(8)?

AN BHEILG NÍL

AN BHULGÁIR TÁ

POBLACHT NA SEICE NÍL
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Ballstát An bhfuil bearta sonracha déanta chun síneadh a chur le rialuithe maidir le 
haistriú laistigh den Aontas i ndáil le hAirteagal 11(8)?

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN NÍL

AN EASTÓIN NÍL

ÉIRE NÍL

AN GHRÉIG NÍL

AN SPÁINN NÍL

AN FHRAINC NÍL

AN CHRÓIT NÍL

AN IODÁIL NÍL

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA NÍL

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG TÁ

AN UNGÁIR NÍL

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR NÍL

AN OSTAIR NÍL

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN NÍL

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL

AN FHIONLAINN NÍL

AN tSUALAINN NÍL

7.1. An Bhulgáir

Maidir le hítimí aistriú ó Phoblacht na Bulgáire go críoch Ballstát eile ar ítimí dé-úsáide iad a liostaítear i gCatagóir 
5, Cuid 2 d’Iarscríbhinn I agus nach liostaítear in Iarscríbhinn IV a ghabhann leis an Rialachán, féadfaidh an 
Coimisiún Idiraireachta tuilleadh faisnéise a bhaineann leis na hítimí a cheangal ón duine a dhéanann an t-aistriú.

(Airteagal 51 (9) den Ghníomh um Rialú Onnmhairiúcháín maidir le Táirgí a Bhaineann le Cosaint agus Ítimí agus 
Teicneolaíochtaí Dé-Úsáide, Iris Stáit Uimh. 26/29 Márta 2011, éifeachtach ón 30 Meitheamh 2012).

7.2. Lucsamburg

Maidir le hítimí aistriú ó Ard-Diúcacht Lucsamburg go críoch Ballstát eile ar ítimí dé-úsáide iad a liostaítear i 
gCatagóir 5, Cuid 2 d’Iarscríbhinn I agus nach liostaítear in Iarscríbhinn IV a ghabhann leis an Rialachán, 
soláthrófar an fhaisnéis bhreise seo a leanas faoi chuimsiú an iarratais údarúcháin:

1. Léiriú ar thagairt tráchtála na hítime, tuairisc ghinearálta uirthi agus ar na gnéithe ginearálta a bhaineann léi;

2. Cur i láthair na seirbhísí cripteolaíochta atá le soláthar;

3. Cur i láthair chur chun feidhme na n-algartam;
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4. Cur i láthair na norm nó na gcaighdeán slándála;

5. Cur i láthair an chineáil sonraí a bhaineann leis an tseirbhís;

6. Doiciméad a bhaineann le sonraíochtaí teicniúla na hítime (in 12 phointe)

(Rialachán an Ard-Diúic an 14 Nollaig 2018, Airteagal 10(1), mír 1 fomhír 2° agus mír 2 fomhír 4°, agus 
Iarscríbhinn 15).

8. FAISNÉIS ARNA SOLÁTHAR AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 12(6)(B) DEN 
RIALACHÁN (ÚDARUITHE NÁISIÚNTA GINEARÁLTA ONNMHAIRIÚCHÁIN)

Le hAirteagal 12(6)(b) den Rialachán, ceanglaítear ar an gCoimisiún bearta a fhoilsiú ar bearta iad a dhéanann na 
Ballstáit i ndáil le haon údarú náisiúnta ginearálta onnmhairiúcháin a eisítear nó a mhodhnaítear.

Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit, mar a tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Soláthraítear mionsonraí maidir leis na bearta ina dhiaidh sin.

Ballstát A bhfuil do Bhallstát tar éis aon údarú náisiúnta ginearálta 
onnmhairiúcháin a eisiúint nó a mhodhnú i ndáil le hAirteagal 12(6)?

AN BHEILG NÍL

AN BHULGÁIR NÍL

POBLACHT NA SEICE NÍL

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN TÁ

AN EASTÓIN NÍL

ÉIRE NÍL

AN GHRÉIG TÁ

AN SPÁINN NÍL

AN FHRAINC TÁ

AN CHRÓIT TÁ (ach NÍL sé in úsáid)

AN IODÁIL TÁ

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA NÍL

AN LIOTUÁIN NÍL

LUCSAMBURG NÍL

AN UNGÁIR NÍL

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR TÁ

AN OSTAIR TÁ

AN PHOLAINN NÍL

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN NÍL

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL
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Ballstát A bhfuil do Bhallstát tar éis aon údarú náisiúnta ginearálta 
onnmhairiúcháin a eisiúint nó a mhodhnú i ndáil le hAirteagal 12(6)?

AN FHIONLAINN TÁ (ach NÍL sé in úsáid)

AN tSUALAINN NÍL

8.1. An Ghearmáin

Tá sé Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin i bhfeidhm sa Ghearmáin:

1 Údarú Ginearálta Uimh. 12 maidir le hearraí áirithe dé-úsáide faoi thairseach áirithe luacha a onnmhairiú;

2 Údarú Ginearálta Uimh. 13 maidir le hearraí áirithe dé-úsáide a onnmhairiú in imthosca áirithe;

3 Údarú Ginearálta Uimh. 14 maidir le comhlaí agus caidéal;

4 Údarú Ginearálta Uimh. 15 maidir le hítimí áirithe dé-úsáide a onnmhairiú i ndiaidh tharraingt siar 
Ríocht Aontaithe na Breataine Móire agus Thuaisceart Éireann as an Aontas Eorpach (Brexit);

5 Údarú Ginearálta Uimh. 16 maidir le hítimí teileachumarsáide agus slándála sonraí a onnmhairiú;

6 Údarú Ginearálta Uimh. 17 maidir le hathróirí minicíochta a onnmhairiú.

8.2. An Ghréig

Tá feidhm ag Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le hítimí áirithe dé-úsáide a onnmhairiú chuig 
na cinn scríbe a leanas: An Airgintín, Poblacht na Cóiré, Cónaidhm na Rúise, an Úcráin, an Tuirc agus an Afraic 
Theas.

(Cinneadh Aireachta Uimh. 125263/e3/25263/6-2-2007).

8.3. An Fhrainc

Tá seacht nÚdarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin i bhfeidhm sa Fhrainc:

1 Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le hearraí tionsclaíocha, mar a shainmhínítear i 
bhforaithne an 18 Iúil 2002 a bhaineann le honnmhairiú earraí tionsclaíocha faoi réir rialú 
straitéiseach sa Chomhphobal Eorpach [mar a fhoilsítear in Iris Oifigiúil Phoblacht na Fraince 
Uimh. 176 an 30 Iúil 2002 (téacs 11) agus arna leasú le foraithne an 21 Meitheamh 2004 a 
bhaineann le méadú an Aontais Eorpaigh mar a fhoilsítear in Iris Oifigiúil Phoblacht na Fraince an 
31 Iúil 2004 (téacs 5)];

2 Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le táirgí ceimiceacha, mar a shainmhínítear i 
bhforaithne an 18 Iúil 2002 a bhaineann le honnmhairiú táirgí ceimiceacha dé-úsáide [mar a 
fhoilsítear in Iris Oifigiúil Phoblacht na Fraince Uimh. 176 an 30 Iúil 2002 (téacs 12) agus arna leasú le 
foraithne an 21 Meitheamh 2004 a bhaineann le méadú an Aontais Eorpaigh mar a fhoilsítear in Iris 
Oifigiúil Phoblacht na Fraince an 31 Iúil 2004 (téacs 6)];

3 Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le graifíte, mar a shainmhínítear i bhforaithne an 
18 Iúil 2002 a bhaineann le honnmhairiú graifít de cháilíocht núicléach [mar a fhoilsítear in Iris 
Oifigiúil Phoblacht na Fraince Uimh. 176 an 30 Iúil 2002 (téacs 13) agus arna leasú le foraithne an 
21 Meitheamh 2004 a bhaineann le méadú an Aontais Eorpaigh mar a fhoilsítear in Iris Oifigiúil 
Phoblacht na Fraince an 31 Iúil 2004 (téacs 7)];

4 Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le táirgí bitheolaíocha, mar a shainmhínítear i 
bhforaithne an 14 Bealtaine 2007 agus arna leasú le foraithne an 18 Márta 2010 a bhaineann le 
honnmhairiú dúl géiniteach agus orgánach géinmhodhnaithe áirithe [mar a fhoilsítear in Iris Oifigiúil 
Phoblacht na Fraince an 20 Márta 2010];
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5 Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le hítimí dé-úsáide áirithe d’fhórsaí armtha na 
Fraince i dtríú tíortha (Ordú ón Aire an 31 Iúil 2014, arna fhoilsiú in Iris Oifigiúil na Fraince an 
8 Lúnasa 2014);

6 Údarú Náisiúnta Ginearálta maidir le honnmhairiú nó le haistriú ítimí dé-úsáide áirithe laistigh den 
Aontas le haghaidh taispeántais nó aonaigh (Ordú ón Aire an 31 Iúil 2014 arna fhoilsiú in Iris 
Oifigiúil na Fraince an 8 Lúnasa 2014).

7 Údarú Náisiúnta Ginearálta maidir le honnmhairiú ítimí dé-úsáide áirithe chun aerárthaí sibhialta a 
dheisiú, a thugtar Údarú Náisiúnta Ginearálta maidir le “trealamh aerloingseoireachta” air freisin 
(Ordú ón Aire an 14 Eanáir 2019 arna fhoilsiú in Iris Oifigiúil Phoblacht na Fraince an 18 Eanáir 2019
(téacs 19).

Leagtar na hítimí sonracha a chumhdaítear leis na húdaraithe amach sna foraitheanta ábhartha.

8.4. An Chróit

Féadfaidh an Aireacht Gnóthaí Eachtracha agus Eorpacha Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin a eisiúint 
maidir le hítimí dé-úsáide a onnmhairiú i gcomhréir le hAirteagal 12(6) den Rialachán (Gníomh um Rialú Ítimí 
Dé-Úsáide (IO 80/11 i 68/2013)).

8.5. An Iodáil

Tá feidhm ag Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le hítimí áirithe dé-úsáide a onnmhairiú chuig 
na cinn scríbe a leanas: Antartaice (bunáiteanna na hIodáile), an Airgintín, Poblacht na Cóiré, an Tuirc.

(Foraithne an 4 Lúnasa 2003 arna foilsiú in Iris Oifigiúil Uimh. 202 an 1 Meán Fómhair 2003).

8.6. An Ísiltír

Tá dhá Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin i bhfeidhm san Ísiltír:

1 Tá feidhm ag Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le hítimí áirithe dé-úsáide a 
onnmhairiú chuig gach ceann scríbe, cé is moite de na tíortha seo a leanas:
— An Astráil, Ceanada, an tSeapáin, an Nua-Shéalainn, an Iorua, Stáit Aontaithe Mheiriceá, an Eilvéis 

(a chumhdaítear cheana le hIarscríbhinn II Cuid 3 a ghabhann leis an Rialachán);
— An Afganastáin, Burma/Maenmar, an Iaráic, an Iaráin, an Libia, an Liobáin, an Chóiré Thuaidh, an 

Phacastáin, an tSúdáin, an tSomáil agus an tSiria.
(Údarú Náisiúnta Ginearálta NL002 - Nationale Algemene Uitvoervergunning NL002)

2 Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin maidir le hítimí le haghaidh slándáil faisnéise a 
onnmhairiú chuig gach ceann scríbe, cé is moite de na tíortha seo a leanas:
— Tíortha atá faoi réir trádbhac arm, de réir Airteagal 2(19) den Rialachán;
— An Afganastáin, an Airméin, an Asarbaiseáin, Bairéin, an Bhanglaidéis, an Bhurúin, an tSín (lena 

n-áirítear an Téaváin, Hong Cong agus Macau), Cúba, Djibouti, an Éigipt, an Ghuine Mheánchiorc
lach, an Aetóip, an Ghaimbia, an Ghuine (Conacraí), Guine Bissau, an India, Éimin, an Chasacstáin, 
Cuáit, Laos, an Úcráin, an Úisbéiceastáin, Óman, an Phacastáin, Catar, Ruanda, an Araib Shádach, 
an tSuasalainn, an tSiria, an Táidsíceastáin, an Téalainn, an Tuirc, an Tuircméanastáin, Aontas na 
nÉimíríochtaí Arabacha, Vítneam.

(Údarú Náisiúnta Ginearálta NL010 - Nationale Algemene Uitvoervergunning NL 010 (items voor 
informatiebeveiliging))

8.7. An Ostair

Tá ceithre Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin i bhfeidhm san Ostair:

1 AT001 maidir le hítimí dé-úsáide áirithe i gcás ina ndéanfar iad a ath-onnmhairiú go dtí an tír 
thionscnaimh gan mhodhnú, nó i gcás ina ndéanfar ítimí lena mbaineann an chainníocht agus an 
cháilíocht chéanna a onnmhairiú go dtí an tír thionscnaimh, nó i gcás ina ndéanfar teicneolaíocht a 
ath-onnmhairiú i dteannta breiseanna mionchúiseacha, agus iad ar fad laistigh de thrí mhí tar éis iad a 
allmhairiú isteach san Aontas Eorpach;
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2 AT002 maidir le hearraí áirithe dé-úsáide faoi thairseach áirithe luacha a onnmhairiú;

3 AT003 maidir le comhlaí agus le caidéil a shonraítear in iontrálacha 2B350g agus 2B350i go dtí cinn 
scríbe áirithe;

4 AT004 maidir le hathróirí minicíochta a shonraítear in iontráil 3A225 agus bogearraí gaolmhara agus 
teicneolaíocht ghaolmhar.

Leagtar mionsonraí na n-údaraithe sin amach in Airteagail 3 go dtí 3c den Chéad Reacht maidir le Trádáil 
Eachtrach, BGBl. II Uimh. 343/2011 an 28 Deireadh Fómhair 2011 arna leasú le hOrdanáis BGBl. II 
Uimh. 430/2015 an 17 Nollaig 2015. Is féidir coinníollacha maidir lena n-úsáid (clárú agus ceanglais fógartha) a 
fháil in Airteagal 16 den Reacht céanna.

8.8. An Fhionlainn

Féadfaidh an Aireacht Gnóthaí Eachtracha Údarú Náisiúnta Ginearálta Onnmhairiúcháin a eisiúint maidir le hítimí 
dé-úsáide a onnmhairiú i gcomhréir le hAirteagal 12(6) den Rialachán de bhun Roinn 3, Mír 1 de Ghníomh 
Dé-Úsáide Uimh. 562/1996 (arna leasú).

9. FAISNÉIS ARNA CUR AR FÁIL AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAL 22 DEN 
RIALACHÁN (OIFIGÍ CUSTAIM ARNA gCUMHACHTÚ GO SPEISIALTA)

Le hAirteagal 22, ceanglaítear ar na Ballstáit an Coimisiún a chur ar an eolas má bhain siad úsáid as an rogha na 
foirmiúlachtaí custaim maidir le honnmhairiú ítimí dé-úsáide a chur i gcrích ag oifigí custaim arna gcumhachtú 
chuige sin agus ag na hoifigí sin amháin.

Tugtar forbhreathnú sa tábla thíos ar na bearta atá déanta ag na Ballstáit, mar a tugadh fógra don Choimisiún ina 
leith. Soláthraítear mionsonraí maidir leis na bearta ina dhiaidh sin.

Ballstát
An bhfuil oifigí custaim sonracha ainmnithe, i ndáil le hAirteagal 22(1), ina 
bhféadfar foirmiúlachtaí custaim maidir le honnmhairiú ítimí dé-úsáide a 

chur i gcrích?

AN BHEILG NÍL

AN BHULGÁIR TÁ

POBLACHT NA SEICE NÍL

AN DANMHAIRG NÍL

AN GHEARMÁIN NÍL

AN EASTÓIN TÁ

ÉIRE NÍL

AN GHRÉIG NÍL

AN SPÁINN NÍL

AN FHRAINC NÍL

AN CHRÓIT NÍL

AN IODÁIL NÍL

AN CHIPIR NÍL

AN LAITVIA NÍL

AN LIOTUÁIN TÁ

LUCSAMBURG NÍL

AN UNGÁIR NÍL

MÁLTA NÍL

AN ÍSILTÍR NÍL
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Ballstát
An bhfuil oifigí custaim sonracha ainmnithe, i ndáil le hAirteagal 22(1), ina 
bhféadfar foirmiúlachtaí custaim maidir le honnmhairiú ítimí dé-úsáide a 

chur i gcrích?

AN OSTAIR NÍL

AN PHOLAINN TÁ

AN PHORTAINGÉIL NÍL

AN RÓMÁIN TÁ

AN tSLÓIVÉIN NÍL

AN tSLÓVAIC NÍL

AN FHIONLAINN NÍL

AN tSUALAINN NÍL

9.1. An Bhulgáir

Rinne Ard-Stiúrthóir na Gníomhaireachta Custaim oifigí custaim críochacha Phoblacht na Bulgáire le haghaidh 
hearraí straitéiseacha a fhormheas faoi Ordú ón Aireacht Airgeadais Uimh. 55/32-11385 an 14 Eanáir 2016 (Iris 
Oifigiúil 9/2016). Is féidir liosta a fháil ar an suíomh gréasáin a leanas de na hoifigí custaim sa Bhulgáir trína 
bhféadfaidh ítimí dé-úsáide agus teicneolaíochtaí críoch chustaim an Aontais a fhágáil nó teacht isteach inti:

http://www.mi.government.bg/en/themes/evropeisko-i-nacionalno-zakonodatelstvo-v-oblastta-na-eksportniya- 
kontrol-i-nerazprostranenieto-na-or-225-338.html

9.2. An Eastóin

Is féidir liosta a fháil ar an suíomh gréasáin a leanas de na hoifigí custaim san Eastóin trína bhféadfaidh ítimí 
dé-úsáide agus teicneolaíochtaí críoch chustaim an Aontais a fhágáil nó teacht isteach inti:

http://www.emta.ee/index.php?id=24795

9.3. An Liotuáin

Is féidir liosta a fháil ar an suíomh gréasáin a leanas de na hoifigí custaim sa Liotuáin trína bhféadfaidh ítimí 
dé-úsáide agus teicneolaíochtaí críoch chustaim an Aontais a fhágáil nó teacht isteach inti:

https://www.lrmuitine.lt/web/guest/verslui/apribojimai/bendra#en

9.4. An Pholainn

Is féidir liosta a fháil ar an suíomh gréasáin a leanas de na hoifigí custaim sa Pholainn trína bhféadfaidh ítimí 
dé-úsáide agus teicneolaíochtaí críoch chustaim an Aontais a fhágáil nó teacht isteach inti: http://isap.sejm.gov.pl/ 
DetailsServlet?id=WDU20150000136&min=1

9.5. An Rómáin

Is féidir liosta a fháil ar an suíomh gréasáin a leanas de na hoifigí custaim sa Rómáin trína bhféadfaidh ítimí 
dé-úsáide agus teicneolaíochtaí críoch chustaim an Aontais a fhágáil nó teacht isteach inti: https://www.customs. 
ro/agenti-economici/instruirea-operatorilor-economici/vamuirea-marfurilor/produse-strategice

10. FAISNÉIS ARNA SOLÁTHAR AG NA BALLSTÁIT I gCOMHRÉIR LE hAIRTEAGAIL 23(1)(A) DEN 
RIALACHÁN (ÚDARÁIS NÁISIÚNTA A CHUMHACHTAÍTEAR CHUN NA NITHE A LEANAS A 
DHÉANAMH: ÚDARUITHE ONNMHAIRIÚCHÁIN A DHEONÚ LE hAGHAIDH ÍTIMÍ DÉ-ÚSÁIDE; 
ÚDARUITHE A DHEONÚ FAOIN RIALACHÁN CHUN SEIRBHÍSÍ BRÓICÉIREACHTA AGUS CÚNAMH 
TEICNIÚIL A SHOLÁTHAR; IDIRTHURAS ÍTIMÍ DÉ-ÚSÁIDE NEAMH-AE A THOIRMEASC FAOIN 
RIALACHÁN)

Le hAirteagal 23(1)(a) den Rialachán ceanglaítear ar an gCoimisiún liosta a fhoilsiú de na húdaráis a 
chumhachtaítear chun na nithe a leanas a dhéanamh:

— údaruithe onnmhairiúcháin a dheonú le haghaidh ítimí dé-úsáide;
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— údaruithe a dheonú faoin Rialachán chun seirbhísí bróicéireachta agus cúnamh teicniúil a sholáthar;

— idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-AE a thoirmeasc faoin Rialachán).

10.1. An Bheilg

Le haghaidh Réigiún Phríomhchathair na Bruiséile (ceantair a bhfuil cóid poist 1000 go 1299 acu)

Service Public Régional de Bruxelles an Bhruiséil Idirnáisiúnta -
Cellule licences - Cel vergunningen
Mr Cataldo ALU
City-Center
Boulevard du Jardin Botanique 20
1035 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
Teil. +32 28003727
Facs +32 28003824
Ríomhphost: calu@sprb.brussels
Suíomh gréasáin: http://international.brussels/qui-sommes-nous/#permits-unit

Le haghaidh an Réigiúin Vallúnaigh (ceantair a bhfuil cóid poist 1300 go 1499 agus 4000 go 7999 acu)

Service public de Wallonie
Direction Générale de l’Économie, de l’Emploi et de la Recherche
Direction des Licences d’Armes
Mr Michel Moreels
Chaussée de Louvain 14
5000 Namur
BELGIQUE
Teil. +32 81649751
Facs +32 81649759/60
Ríomhphost: licences.dgo6@spw.wallonie.be
Suíomh gréasáin: http://economie.wallonie.be/Licences_armes/Accueil.html

Le haghaidh Réigiún Fhlóndras (ceantair a bhfuil cóid poist 1500 go 3999 agus 8000 go 9999 acu)

Flemish Department of Foreign Affairs
Strategic Goods Control Unit
Mr Michael Peeters
Havenlaan 88, bus 80
1000 An Bhruiséil
BELGIË
Teil. +32 499589934
Ríomhphost: csg@buza.vlaanderen
Suíomh gréasáin: www.fdfa.be/csg

10.2. An Bhulgáir

Interministerial Commission for Export Control and Non-Proliferation of Weapons of Mass Destruction with the 
Minister for Economy
1000 Sofia
8, Slavyanska Str.
AN BHULGÁIR
Teil. +359 29407771, +359 29407786
Facs +359 29880727
Ríomhphost: ivan.penchev@mi.government.bg agus n.grahovska@mi.government.bg
Suíomh gréasáin: www.exportcontrol.bg; http://www.mi.government.bg

10.3. Poblacht na Seice

Ministry of Industry and Trade Licensing Office
Na Františku 32 110 15 Prague 1
POBLACHT NA SEICE
Teil. +420 224907638
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Facs +420 224214558 nó +420 224221811
Ríomhphost: leitgeb@mpo.cz nó dual@mpo.cz
Suíomh gréasáin: www.mpo.cz

10.4. An Danmhairg

Exportcontrols
Danish Business Authority
Langelinie Allé 17
2100 Cóbanhávan
AN DANMHAIRG
Teil. +45 35291000
Facs +45 35466632
Ríomhphost: eksportkontrol@erst.dk
Suíomh gréasáin: sa Bhéarla: www.exportcontrols.dk; sa Danmhairgis: www.eksportkontrol.dk

10.5. An Ghearmáin

Federal Office for Economic Affairs and Export Control (Bundesamt für Wirtschaft und Ausfuhrkontrolle)
Frankfurter Strasse 29-35 65760 Eschborn
AN GHEARMÁIN
Teil. +49 6196908-0
Facs +49 6196908-1800
Ríomhphost: ausfuhrkontrolle@bafa.bund.de
Suíomh gréasáin: http://www.bafa.de/Ausfuhr

10.6. An Eastóin

Strategic Goods Commission, Ministry of Foreign Affairs Islandi väljak 1 15049 Tallinn
AN EASTÓIN
Teil. +372 6377192
Facs +372 6377199
Ríomhphost: stratkom@vm.ee
Suíomh gréasáin: sa Bhéarla: http://www.vm.ee/?q=en/taxonomy/term/58;
san Eastóinis: http://www.vm.ee/?q=taxonomy/term/50

10.7. Éire

An tAonad Ceadúnúcháin agus Rialaithe Trádála
An Roinn Gnó, Fiontar agus Nuálaíochta
Lárionad Phort an Iarla
Sráid Haiste Íochtarach
Baile Átha Cliath 2
ÉIRE
Teagmháil: David Martin, Niamh Guihen
Teil. +353 16312328, +353 16312287
Ríomhphost: david.martin@dbei.gov.ie - niamh.guihen@dbei.gov.ie -
exportcontrol@dbei.gov.ie
Suíomh gréasáin: https://www.djei.ie/en/What-We-Do/Trade-Investment/Export-Licences/

10.8. An Ghréig

Ministry of Foreign Affairs
General Secretariat of International Economic Relations and Openness
B6 Directorate for Multilateral Economic Relations and Trade Policy
Kornarou 1 Street
10563 Athens
An Ghréig
Teil.+30 2103286036/49/51
Ríomhphost: andreopoulou.dimitra@mfa.gr; skourti.hara@mfa.gr; skourt.katerina@mfa.gr
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10.9. An Spáinn

Is iad Ardrúnaíocht na Trádála Eachtraí (Secretaría General de Comercio Exterior), an Roinn Custaim (Agencia 
Tributaria - Aduanas) agus Aireacht na hOifige Eachtraí (Ministerio de Asuntos Exteriores, Unión Europea y 
Cooperación) na húdaráis a chumhachtaítear chun ceadúnais a dheonú agus cinneadh a dhéanamh idirthuras ítimí 
dé-úsáide neamh-Chomhphobail a thoirmeasc.

Pointe teagmhála san Oifig Ceadúnúcháin: An tUasal. Ramón Muro Martínez. Fo-Ardstiúrthóir.
Ministerio de Industria, Comercio y Turismo
Paseo de la Castellana, 162, 7a 28046 Maidrid
AN SPÁINN
Teil. +34 913492587
Facs +34 913492470
Ríomhphost: rmuro@mincotur.es; sgdefensa.sscc@comercio.mineco.es
Suíomh gréasáin: http://www.comercio.gob.es/es-ES/comercio-exterior/informacion-sectorial/material-de-defensa- 
y-de-doble-uso/Paginas/conceptos.aspx

10.10. An Fhrainc

Ministère de l’Économie et des Finances
Direction Générale des Enterprises
Service des biens à double usage (SBDU)
67, rue Barbès – BP 80001
94201 Ivry-sur-Seine Cedex
AN FHRAINC
Teil. +33 179843419
Ríomhphost: doublusage@finances.gouv.fr
Suíomh gréasáin: https://www.entreprises.gouv.fr/biens-double-usage

10.11. An Chróit

Ministry of Foreign and European Affairs
Directorate for Economic Affairs and Development Coordination
Export Control Division
Trg N. Š. Zrinskog 7-8
10000 Zagreb
An Chróit
Pointe teagmhála: Vesna Focht, Silvija Šplajt
Teil: +385 14598123, 122
Facs: +385 14597788
Ríomhphost: kontrola.izvoza@mvep.hr
Suíomh gréasáin: http://gd.mvep.hr/hr/kontrola-izvoza/

10.12. An Iodáil

Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation
National Authority – UAMA (Unit for the Authorizations of Armament Materials)
Viale Boston, 25
00144 Roma
AN IODÁIL
Teil. +39 0659932439
Facs +39 0659932103
Ríomhphost: uama.dualuse@esteri.it; uama.dualuse@cert.esteri.it; roberto.orlando@esteri.it
Suíomh gréasáin: https://www.esteri.it/mae/it/ministero/struttura/uama/legislazione.html

10.13. An Chipir

Ministry of Energy, Commerce and Industry 6, Andrea Araouzou 1421 Nicosia
AN CHIPIR
Teil. +357 22867100, 22867197
Facs +357 22375120, 22375443
Ríomhphost: pevgeniou@meci.gov.cy
Suíomh gréasáin: http://www.meci.gov.cy/MECI/trade/ts.nsf
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10.14. An Laitvia

Control Committee for Strategic Goods
Chairman of the Committee: Mr Andris Pelšs
Executive Secretary: Mr Nauris Rumpe
Ministry of Foreign Affairs
3, K. Sráid Valdemara
Ríge, LV-1395
AN LAITVIA
Teil. +371 67016426
Ríomhphost: nauris.rumpe@mfa.gov.lv
Suíomh gréasáin: https://www.mfa.gov.lv/tautiesiem-arzemes/aktualitates-tautiesiem/20440-strategiskas-nozimes- 
precu-kontrole?lang=lv-LV

10.15. An Liotuáin

Údarás a chumhachtaítear chun údaruithe onnmhairiúcháin a dheonú le haghaidh ítimí dé-úsáide agus údaráis a 
chumhachtaítear chun údaruithe a dheonú chun seirbhísí bróicéireachta a sholáthar:

Ministry of Economy and Innovation of the Republic of Lithuania
Gedimino ave. 38/Vasario 16 st.2 LT-01104 Vilnius
AN LIOTUÁIN
Sonraí teagmhála:
Export Policy Division
Economic Development Department
Teil. +370 70664680
Ríomhphost: vienaslangelis@eimin.lt
Suíomh gréasáin: http://eimin.lrv.lt/lt/veiklos-sritys/eksportas/strateginiu-prekiu-kontrole

Údarás a chumhachtaítear chun idirthuras ítimí dé-úsáide neamh-Chomhphobail a thoirmeasc:

Customs Department under the Ministry of Finance of the Republic of Lithuania
A. Jaksto str. 1/25 LT-01105 Vilnius
AN LIOTUÁIN
Sonraí teagmhála:
Customs Criminal Service
Teil. +370 52616960
Ríomhphost: budetmd@lrmuitine.lt

10.16. Lucsamburg

1) An tAire atá freagrach as Trádáil Eachtrach

2) An tAire atá freagrach as Gnóthaí Eachtracha

Seoladh Poist

Ministère de l’Economie
Office du contrôle des exportations, importations et du transit (OCEIT)
19-21, Boulevard Royal
L-2449 Lucsamburg
Teil. +352 226162
Ríomhphost oceit@eco.etat.lu

10.17. An Ungáir

Government Office of the Capital City Budapest
Department of Trade, Defence Industry, Export Control and Precious Metal Assay
Export Control Unit
Németvölgyi út 37-39.
1124 Búdaipeist
AN UNGÁIR
Teil. +36 14585577
Facs +36 14585869
Ríomhphost: exportcontrol@bfkh.gov.hu
Suíomh gréasáin: http://mkeh.gov.hu/haditechnika/kettos_felhasznalasu
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10.18. Málta

Commerce Department Mr Brian Montebello Trade Services
MÁLTA
Teil. +356 25690214
Facs +356 21240516
Ríomhphost: brian.montebello@gov.mt
Suíomh gréasáin: https://commerce.gov.mt/en/Trade_Services/Imports%20and%20Exports/Pages/DUAL%20USE/ 
DUAL-USE-TRADE-CONTROLS.aspx

10.19. An Ísiltír

Ministry for Foreign Affairs
Directorate-General for International Relations
Department for Trade Policy and Economic Governance
PO Box 20061 2500 EB The Hague
AN ÍSILTÍR
Teil. +31 703485954
Dutch Customs/Central Office for Import and Export PO Box 30003 9700 RD Groningen,
AN ÍSILTÍR
Teil. +31 881512400
Facs +31 881513182
Ríomhphost: DRN-CDIU.groningen@belastingdienst.nl
Suíomh gréasáin: www.rijksoverheid.nl/exportcontrole

10.20. An Ostair

Federal Ministry of Digital and Economic Affairs
Division for Foreign Trade Administration
Stubenring 1 1010 Vienna
AN OSTAIR
Teil.: +43 171100802335
Facs +43 171100808366
Ríomhphost: POST.III2_19@bmdw.gv.at
Suíomh gréasáin: http://www.bmdw.gv.at/pawa

10.21. An Pholainn

Ministry of Entrepreneurship and Technology
Department for Trade in Strategic Goods and Technical Safety
Pl. Trzech Krzyzy 3/5 00-507 Warszawa
AN PHOLAINN
Teil.: +48 222629665
Facs: +48 222629140
Ríomhphost: SekretariatDOT@mpit.gov.pl
Suíomh gréasáin: https://www.gov.pl/web/przedsiebiorczosc-technologia/zezwolenia-na-obrot-produktami- 
podwojnego-zastosowania

10.22. An Phortaingéil

Autoridade Tributária e Aduaneira
Customs and Taxes Authority
Rua da Alfândega, 5
1049-006 Lisboa
AN PHORTAINGÉIL
Stiúrthóir: Luísa Nobre; Oifigeach Ceadúnais: Maria Oliveira
Teil. +351 218813843
Facs +351 218813986
Ríomhphost: dsl@at.gov..pt
Suíomh gréasáin: http://www.dgaiec.min-financas.pt/pt/licenciamento/bens_tecnologias_duplo_uso/bens_tecnolog 
ias_duplo_uso.htm
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10.23. An Rómáin

Ministry of Foreign Affairs
Department for Export Controls — ANCEX
Str. Polonă nr. 8, sector 1
010501, Bucureşti
AN RÓMÁIN
Teil.: +40 374306950
Facs: +40 374306924
Ríomhphost: dancex@mae.ro ; dan.marian@mae.ro
Suíomh gréasáin: www.ancex.ro

10.24. An tSlóivéin

Ministry of Economic Development and Technology
Kotnikova ulica 5
SI-1000 Ljubljana
AN tSLÓIVÉIN
Teil. +386 14003564
Facs +386 14003283
Ríomhphost: gp.mgrt@gov.si
Suíomh gréasáin: https://www.gov.si/podrocja/podjetnistvo-in-gospodarstvo/mednarodno-gospodarsko- 
sodelovanje/

10.25. An tSlóvaic

Chun críocha Airteagal 9(6) (a) agus Airteagal 10(4) den Rialachán:

Ministry of Economy of the Slovak Republic
Department of Trade Measures
Mlynské nivy 44/a
827 15 Bratislava 212
AN tSLÓVAIC
Teil. +421 248544059
Facs +421 243423915
Ríomhphost: Monika.Maruniakova@mhsr.sk
Suíomh gréasáin: www.economy.gov.sk

Chun críche Airteagal 9(6)(b) den Rialachán:

Criminal Office of the Financial Administration
Department of Drugs and Hazardous materials
An tAonad Comhordúcháin
Bajkalská 24
824 97 Bratislava
AN tSLÓVAIC
Teil.: +421 258251221
Ríomhphost: Jozef.Pullmann@financnasprava.sk

10.26. An Fhionlainn

Ministry for Foreign Affairs of Finland
Export Control Unit
Merikasarminkatu 5F
FI - 00160 HEILSINCÍ
Seoladh poist:
Bosca poist 176
FI-00023 RIALTAS
AN FHIONLAINN
Teil. +358 295350000
Ríomhphost:: vientivalvonta.um@formin.fi
Suíomh gréasáin: http://formin.finland.fi/vientivalvonta
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10.27. An tSualainn

1. Inspectorate of Strategic Products (ISP) Inspektionen för strategiska produkter

Seoladh cuartaíochta: Vretenvägen 13B, Solna
Seoladh poist: Box 6086,
SE-171 06 Solna
AN tSUALAINN
Teil. +46 84063100
Facs +46 84203100
Ríomhphost: registrator@isp.se.
Suíomh gréasáin: http://www.isp.se/

Cumhachtaítear ISP chun údaruithe a dheonú i ngach cás seachas sna cásanna sin a liostaítear faoi 2 thíos

2. Swedish Radiation Safety Authority (Strålsäkerhetsmyndigheten) Section of Nuclear Non-proliferation and 
Security.

Solna strandväg 96 SE-171 16 Stockholm
AN tSUALAINN
Teil. +46 87994000
Facs +46 87994010
Ríomhphost: registrator@ssm.se
Suíomh gréasáin: http://www.ssm.se

Le hIarscríbhinn 1, Catagóir 0, a ghabhann leis an Rialachán, cumhachtaítear Údarás Sábháilteachta Radaíochta 
na Sualainne chun údaruithe maidir le hidirthuras táirgí a dheonú agus idirthuras na dtáirgí sin a thoirmeasc.
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